YK 811.133.1°255.4+821.133.1°06.08
DOI https://doi.org/10.32782/2617-3921.2022.21-22.7-16

Jrwomuna bouoapyx,

00KMOp Pinonoiunux HayK, OoOyeHm,

Odoyenm xkageopu pomancokoi ginonoeii,

Bonuncekuii nayionanenuu ynisepcumem imeni Jleci Yxpainku
https://orcid.org/0000-0003-1861-1216

M. Jhyyvk, Yrpaina

Anina Miwyk,

mazicmp Kageopu pomancokoi Qinonoeii,

Bonuncokuii nayionanvnuii ynieepcumem imeni Jleci Yepainku
https://orcid.org/0000-0002-3776-6128

M. Jlyyvk, Yrpaina

Konuent «3/109uH»: JiHrBOKYJIbTYPOJIOTiYHA penpe3eHTalis
Ta 0c00JHBOCTI 1Or0 nepexJaay (Ha NPUKJIALi pOMaHy
Kop:ka Cimenona «HeBaaua xkomicapa Merpe»)

The concept of crime: linguo-cultural representation and features
of its translation (Maigret’s Failure by Georges Simenon case study)

Anomauin. Ocobnusocmi koHyenmyanizayii no6ediHKOBUX peaxyill, 63a€mMo-
0ii’ KonekmueHoOi ma HOUBIOYaNbHOI c8I0OMOCME CMAIOMb NPeOMemom O0Cui-
0diceH s PisHuX eanysell 3Hanb. Konyenm «3nouuny nanexdcums 0o mux 0a308ux
ma yHieepcanbHux Kameeopiil, sIKi pO3KPUBAIOMb KOSHIMUGH] MEXAHI3MU HA PI6HI
penesanmuoi 63a€M00ii' 3 pi3HUMU KOHYeNnMamu 1 HayiOHANbHUMU 0COONUBOCHIS-
MU Kapmuu C8imy, KyibmypHy cneyuiky, iHougioyaibHo-nCUXoi02iuHutl 00C8io
ma noeedinkogy adanmayito. Y cmammi po3enaHymo NiHe80KYIbmypOoI02iuHUl
KOHYenm «3104Uun» Y OPAnKOMOBHOMY OemMeKmUGHOMY POMAHi 6i00M020 gpan-
YY3bK020 NUCbMEHHUKA benbeilicbko2o noxodicenns JKopaca Cimenona «Hegoa-
ua komicapa Mezpey. Memorw 00cnioxicenHsa € aHANi3 NiH2BOKYIbMYPONIO2IUHOL
penpesenmayii, pynkyionanbroi poni ma eepbanvHoi penpesenmayii Konyenmy
«3M0uUHY Y OemekmusHomy pomani «Hesoaua xomicapa Mezpe» («Un échec de
Maigret») Kopowca Cimenona 6 opueinani ma nepexiadi. s ybo2o npoarai-
308AHO CINPYKMYPHO-IHCAHPOGI 0COOTUBOCI PPAHKOMOBHO20 OeMEKMUBHO20 PO-
MAHY, KOHKPEMU308aHO COYIOKYIbIMYPOLOSIUHI MA JIeKCUKO-CEMANMUYHT (hyHKYiT
OOMIHAHMHO20 KOHYENMY «310YUH», OKPECIEHO PpetiMogy CmMpyKmypy KOHyen-
my «3104uny. J{1a KoMnapamugHo2o nepexaadaybKo20 ananisy 6UKOPUCmos8)y6as-
cs1 nepexnad Muxonu Mewepsika.

3a donomocoro peiimosoco amanizy 00cHioNceHO QYHKYIOHATLHY Denpe-
3enmayilo KOHYenmy «3704UuHy» y XYOOUCHLOMY HApAMUGi Oemekmugy ma 1o2o
BIONOBIOHICMb Y MOBI NEePeKaady, Wo 0ani0 MONCIUBICIb NPOCIMENCUMU 63AEMO-
36 A30K JIEKCUKO-CEMARMUYHUX, CIMULICIMUYHUX | KOSHIMUBHUX KOMNOHEHMIE, AKI
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8i0oOpadicaroms c8iMozisony iHghopmayio mosyis. [{is npocmedicents po3eop-
MAHHA CMUCTIOBUX KOMNOHEHMI8 KOHYENMY «3104UHY Y HAPAMUBI XYOO0IHCHHO2O
MBOPY BUOKPEMIEHO 4Omupu 0a306i KOHYenmu-@dpeiumu. «3104uHy, «MAacmHu-
YAy, «PO3CNiOYBAHHA», KNOKAPAHHAY, 00 KOMCHO20 3 AKUX BKA3AHO Ce2MEHMHI
cromu. 3aznaveno, wo ocoonuUGicmv O0emeKmueHO20 POMAHY BUSHAYACBCS
MuM, KUl KOHYenm-@peim aemop cmagums y npiopumem ma AKUMU CLOMA-
MU 8iH 1i020 HanosHioe. Tak, Hanpukiad, iONOSIOHO 00 NPABOBO20 ACNEKMY
OOMIHAHMHUM MOdICe OYMU NPoyec «3NOYUH — HOKAPAHHAY, Y MOPATbHOMY AC-
nekmi — «3104un — momuey. Ocoonusicmio NiHe8OKYIbMypON0iuHOI KOHOMayii
y meopyocmi JKopowca CimeHoHa € He auule N1eKCUKO-CMULICIMUYHe HaNno8HeHHs
KOHYenmy «3104uny, a ti OONOGHEHHS 11020 PISHUMU MapKepamu, AKI eUpI3Hs-
10MbCsl ABMOPCHKOIO IPOHINHO-DINOCOPCHKOI0 MAHEPOIO MPAHCAAYI] OCHOBHO-
20 3a0yMYy, a 8I0Max 3MAanNO8AHHAM CHOCOOY Ul YMOG NPOUCUBAHHS TO20UACHUX
@dpanyyzvkux miwan. 36epxHvo-eneenena nogedinka xomicapa Meepe 3anyuac
6CIX YUACHUKIG Npoyecy po3CriOYBaHHs 00 63AEMOOII ma 3aNesHI0E 8 Hegi0Bo-
pomnocmi poskpumms 3nouuny. Pozeopmanns xouguixmy, yeaea 0o demanei i
MOMUBIE NOBEOTHKU, 3AMOBYUYBANHS CBIOKIB, eMOYIIHI CIMAHU CRIBNEPENCUBAHHS,
a He quwe ocy0diCeHHs GKA3VIOMb HA BAJCIUBICING OCMUCTEHHA NPUYUHHO-HA-
CIOKOBUX 38 A3KI8 6YUHEHHS 3I0YUHY, d He HA 11020 NOKAPAHHAL.

Komnapamuenuii ananiz opucinany i nepexknady 0ae MOoXCIugicmo 30iliCHU-
mu iHmMepnpemayitiHuil aHaniz nPatosUx GIOHOUEHb MA eKCMPANIHSGICMUYHOT
inghopmayii' y (ppanyysekiv ma yKkpaincokii kapmunax ceimy. Pizui o3naku y 6i-
000pasiceHni KOHYeNnmy «3104UH» NOAAAIOMb He CMINbKU 8 HeOOHO3HAYHOCHI
MPaKmMy8anHts, CKilbKUu y cmunesiti mpaucaayii. B ykpaincokomy nepexaaoi cmu-
JiCMuYHe HanoGHEeHH s KOHYenmy 0ewjo Helumpanizyemucs 3 00MPUMAHHAM 10PU-
OUYHO-NPABOBOI HOMIHAYII.

Kniouoei cnosa: nayionansua kapmuna cimy, 0emexmugHuil pomMat, peiim,
petimosuti ananis, ekcmpaninegiCMuYHi MapKepu, nepeKkiado3Hasyi mpaucgop-
mayii.

Summary. Features of conceptualisation of behavioral responses and inter-
action of individual and collective consciousness become a subject of study in
various fields of knowledge. The concept of crime refers to those fundamental
and universal categories that reveal cognitive mechanisms at the level of rel-
evant interaction with multiple concepts, national features of worldviews, cul-
tural specifics, individual psychological experiences, and behavioral adaptation.
The paper studies the linguo-cultural concept of crime in the Francophone de-
tective novel “Maigret’s Failure” by the famous French writer of Belgian origin,
Georges Simenon. The study aims to analyse the linguo-cultural representation,
functional role, and verbal representation of the concept of crime in the detective
novel “Maigret’s Failure” (French “Un échec de Maigret”) by Georges Simenon
in the original text and translation. In order to achieve this, the article analyses
the structural and genre features of a Francophone detective novel, specifies so-
cio-cultural and lexical-semantic functions of the dominant concept of crime and
defines the frame structure of the concept of crime. The translation of Mykola
Meshcheriak was used for comparative translation analysis.

The paper examines the functional representation of the concept of crime in a
fictional narrative detective story and its translation equivalence. Frame analysis
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is used for this purpose. It makes it possible to investigate the relationship be-
tween lexical-semantic, stylistic, and cognitive components that reflect speakers’
worldviews. Four basic conceptual frames as crime, mystery, investigation, and
punishment are identified in the study in order to examine the development of
semantic components of the concept of crime in the fictional narrative. Each of
them has segment slots. It is claimed that the feature of a detective novel depends
on the conceptual frame the author prioritises and with what slots he completes
it. For example, in accordance with the legal aspect, the dominant process may
be crime — punishment, in the moral aspect, crime — motive. The lexical and
stylistic elements of the concept of crime are not the only presented distinctive
feature of the linguo-cultural connotation in the works of Georges Simenon. It
is also the addition of various markers, distinguished by the authors ironic and
philosophical manner of portraying the main idea and therefore depicting the
way of living and living conditions of the French burghers of that time. Commis-
sioner Maigret's arrogant and confident behavior involves all participants of the
investigation process in interaction and assures of the inevitability of solving the
crime. The development of the conflict, attention to detail, motives for behaviour,
the silence of witnesses, empathy, and not just condemnation indicate the impor-
tance of understanding the cause-and-effect relationships of the commission of a
crime rather than punishment.

Comparative analysis of the original text and translation makes it possible
to interpret legal relationships and extralinguistic information in the French and
Ukrainian worldviews. Various features used to describe the concept of crime de-
pend on the translation style rather than the ambiguity of interpretation. The sty-
listic elements of the concept are somewhat neutralised in compliance with the
Jjuridical nomination in the Ukrainian translation.

Key words: national worldview, detective novel, frame, frame analysis, extra-
linguistic markers, translational transformations.

Beryn. YV xonnenrocgepi MOBHOI KapTHHH CBITYy KOHIEIT «3JI0-
YUH» MOCiJJa€ 0COOIMBE MicCIe, OCKUIBKM TOEJHY€E B €001 3arailbHO-
HalliOHaNbHI Ta 1HAUBIAyallbHI MEHTANbHI BIACTUBOCTI iHAMBIAA, PO3-
KpUBa€ MOTEHLIHHI Pi3HOACTIEKTHI MOXIIMBOCTI 1 3B’SI3KH, MO-PiI3HOMY
TPaAHCIIIOETHCA B MOB1 i MOBIIEHH1. Y JiTepaTypHOMY TBOpi 3arajoMm Ta
JNETeKTUBHOMY POMaHi 30KpeMa KOHIIENT «3J0YMH» HaOyBae ocoOiu-
BOi (hopmH, 6a3yrOUNCh HA TEPMIHOJOTIYHHX, TPABOBUX, KOTHITUBHUX,
1IeHHO-MOpaTbHAX, JTIHTBOIIOSTHYHUX XapaKTePUCTUKAX. 3 OISy Ha
IHTETpajbHI BIACTUBOCTI (PAHIY3bKO-YKPATHCHKOI JIITEpaTypr MOKHA
3a3HAYUTH, MO (PAHIYy3bKUI NETEKTHBHUH pOMaH 3alUIIAETHCS HE
JOCHUTH JOCIHIKCHUM il yKPaiHCBKOTO YHTa4a 4Yepe3 IOCTYNHICTh
MepeKIaaiB Uu HAyKOBUX Po3BifoK. CaMe TOMY y CTaTTi HPOMOHY€ETHCS
aHai3 CKIaJO0BHX KOMIIOHEHTIB KOHIENTY «3JOYMH» Ha TMPUKIAJi
OJTHOTO 3 POMaHiB BiZIOMOT0 (hpaHI[y3bKOTO aBTOpa JeTeKTUBiB JKopxa
Cimenona «Un échec de Maigret» Ta iforo mepeknany yKpaiHCHKOIO
MoBoro Muxkonu Memepsika «HeBnaua komicapa Merpey.



KoHenToM «37104dH» Ta JOCHIIKEHHSM JETEKTUBHOIO POMaHY
3aiiMalOThCS YMMAaJIo HayKoBIIiB, 30kpema I. Hosikosa, /1. ITnaren, P. Peii-
Hep, K. Ciro, I'. YoprinrroH, JI. fIposa Ta iHmi.

Sk moKa3yIoTh HayKOBi PO3BiAKH, B YKpaiHi BiUyTHa HecTada OpH-
riHAJBHUX Ta MEPEKIAJHUX (PPAHKOMOBHUX TBODIB CY4aCHHX aBTOPIB,
30KpeMa i IeTEeKTUBHOTO jkaHpy. OpaHKOMOBHA JETEKTHBHA JiTepaTypa
penpe3eHToBaHa JOCHTh IIMPOKHM KOJIOM aBTOpiB, Hampukiaax: [1’ep
Byano (Pierre Boileau), [linpe leninke (Didier Daeninckx), Kan-Ilarpik
Manmert (Jean-Patrick Manchette), Bpimxitt Obep (Brigitte Aubert)
ta iHm. [IpoTe TBOPUICTh 3a3HAUECHUX MUTINB 3AJIUIIAETHCS MaJIOB1JIO-
MOIO YKpaiHChKOMY unTaueBi. Lle 3yMoOBIIO€e aKTyalIbHICTh KOMITTIEKCHOTO
JOCIiKEHHST K 0COOMMBOCTEH (PPaHKOMOBHOTO Cy4acHOTO JIETEKTHB-
HOTO JKaHPY 3arajioM, TaK i HOTo KIFOYOBOTO KOHIIENITY «3JIOUHHY.

MeTonoorisi Ta MeTOIH AOCTiIZKeHHs. Y poOOTI OyJTi BUKOPUCTAaHI
TaKi METOJH, SK aHai3 HayKOBHUX MarepialliB i3 JIHTBICTUKH, NepeKia-
JI03HABCTBA, JIITepaTypO3HaBCTBA, IPABO3HABCTBA, a TAKOXK JIEKCHUKO-CTH-
JTICTUYHUIA aHaNi3 (PaHKOMOBHOIO JETEKTUBHOTO POMaHy sl TOTO,
00 OKPECIMTH 3aKOHOMIPHOCTI PO3TOPTAHHS JETEKTUBHOTO HAapaTUBY
K JIITEpaTypHOTO >KaHpy. Byno 3acTocoBaHO iHAYKTUBHUI METOJ AOCIHi-
JDKCHHS Ta (ppeliMoBHIl aHami3, MO JaJI0 3MOTY BU3HAYUTH CTPYKTYpHIi
CIIEMEHTH 1 (DYHKI[IOHAJTBHY POJIb JOMIHAHTHOTO KOHIIETITY «3JIOYHH.
[TopiBHSAIBHMI MTEPEKIIAI03HABYNN aHAI3 TIPOJIEMOHCTPYBAB KOHIICTITY-
aJbHE CIIPUHHSATTSA 3JI0YMHY K YHIBEpCAIBHOI KaTeropii Ta 0coOIMBOCTI
aBTOPCHKOI 1 epeKyIaiallbKoi CTpaTeriil y oro TpaHcisii.

BukJjiax ocCHOBHOTO MaTtepiaay QocaizKeHHs1. SIKiuM OU (pIKTHBHUM
3a BUMHCJIOM He OyB JICTEKTHBHHWU >KaHp, BiH € JOCTOBIpHHM BimoOpa-
JKCHHSM HaIllOHAJIbHOI KyJAbTypu. BU3HaueHHS 3JI04YMHY TMOCTIHHO pO3-
BHBAETHCS Ta 3MIHIOETHCS, IEPETUH KYJIBTYPHHUX KOPJIOHIB, epeKIaan i
IHTepIpeTalii 0COOIMBO I[iKaBi Ta MPOMOHYIOTh JOCTYII IO MIXKKYJIBTYp-
HUX 1 BHYTPIIIHBOKYJIETYPHUAX O0COOJIIMBOCTEH, IO KYJIBTYPHHUX 1 COLliah-
HUX 3MiH Ta KOHCTPYKIIii IOMYJISAPHOI JTiTepatypHoi ¢opmu [7, c. 2].

KoHnent «31m04uH» € OTHUM 13 6a30BUX KOHIIENTIB 3 OIS Ha HOTOo
VHIBEpCAIBHICTh V PI3HUX cepax KUTTETISUTBHOCTI (MUKKYJIBTYPHIMH,
FOPUIMYHIN, COIiaJIbHIN, 1HAMBIIyadbHO-I[IHHICHIN), a TaKOX Yy PI3HUX
ctepax AOCHIIKEHHS (JIHTBOMOETHYHIM, KyIbTypOJOTidHIN, IICHXONIO-
Ti4Hif, KOTHITUBHIH).

J1. Bonnmapyk 3a3Haumna: «KOHIENT — OAWHUIS MEHTaJIbHUX 1 TICH-
XIYHHUX PecypciB CBIJOMOCTI, IIe OTIEpATHBHUI KOMITOHEHT ITaM’SITi, MEH-
TaJBHOTO JICKCUKOHY, yCi€l KapTUHM CBITY, BiI0OOpakeHOI B JIIOICBHKil
ncuxini» [1, ¢. 19]. «3104nn» SK TEPMiH Ta K KOHUENT € Oararo3HaYHUM
1 3aJICKUTH BiJl CATYaTHBHOTO TPAKTyBaHHS.
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VY crTarTi AN JOCHIKEHHS JTIHMBOKYIBTYPOJIOTiYHOTO ACIEKTy KOH-
LENTy «3J0YUH» MH OyIeMo MOCIyroByBaTHCs (HpeliMOBUM aHai30M
(#ioro po3po6ismu M. Mincekuii, Y. @imummop, JI. TanHeH Ta iHII BUeHi),
SIKMH J]a€ MOXKJIMBICTh TIPOCTEKUTH B3a€MO3B’SI30K JICKCHKO-CEMAHTH-
HUX, CTHTICTUYHUX 1 KOTHITHBHUX KOMITOHEHTIB, SIKi BiOOPaXKaroTh CBi-
TOJIA Y iH(popMartiro MoBIiB. Sk 3a3Havae C. )Ka60TI/IHCLKa (dpeiimo-
BHH aHaNi3 BHKOPHCTOBYETBCS JUTST JOCIIDKEHHS TTOHATIHHOT CTPYKTypH
KOHIIETITY, PO3TOPTAaHH HO/IH, 3aTydeHHS TiH0BUX 0Ci0, e KOXKHHUI KOH-
KpeTHUH (peiiM BiqmoBiaHOI cuTyalii CKIagaeThes 31 CIOTIB, IO PO3-
KPUBAKOTh, JOMOBHIOKTH Horo (yHKIIii, MEHTalbHI omneparllii, ocoomu-
BOCTI UM BIIACTHBOCTI B X B3a€MO3B’s13Ky [2, C. 7].

OxpiM TOTO0, BOXKJIMBO MPOCTEKUTH POSTOPTAHHS CMUCIOBUX KOMIIO-
HEHTIB KOHIIETTY «3JIOYMH» y HapaTuBi XymoxHboro tBopy. O. Mamo-
CIOK 3ayBaxkye: «XydOXHii HapaTuB — Il OaraTopiBHEBa cHUCTEMa, YCi
CIIEMECHTH SIKOi HE HAarpOMaJKEHI XaOTHYHO, a B3a€EMHO BIOPSIKOBaHI
Ha KOXKHOMY CTPYKTypHOMY piBHi. BiH siBlIsie cOO00 MEBHY 3aKOJ0BaHY
iH(pOpMaIlifo, IO CIPAMOBaHA BiJl aBTOpa J0 yuTavya. OJHAK CTBOPCHUN
ABTOPOM HapaTUB HE BHUUYCPIYEThCA Juiie QikiidHuM cBiToM. Jlo ¥ioro
CKJIaJly BXOJSTh TaKOXK OIOBiJIa4, YHTad i OE3MOCepeIHhO caM IMPOIEC
omnoBizi. ToMy XynoXXHilf HApAaTUB TPAKTYETHCS K PEIPe3eHTAallis TIEBHOL
icTopii, sika Mae BiacHui yacompoctip» [3, c. 17].

Ak 3a3nHauae JI. SIpoBa, koHIIENTOC(HEPY NETEKTUBHOTO TBOPY POpMYy-
I0Th 4OTUPU 0a30Bi KOHIENTU-QPEUMH: «3II0YMHY», «TAEMHUIID», «PO3-
CHiyBaHHN», «MoKapaHHs». CBOEI0 4eprow KoHLENTH-(QperMu momi-
JISIIOTBCSL HA OUTBII JeTanizoBaHi cinotu [5, ¢. 136]. OgHak ocoOmUBIiCTh
JIETEKTHBHOTO POMaHy BU3HAYAETHCS THM, SIKMH KOHIIETIT-PperiM aBTop
CTaBUTH y TIpiopHTeT. Tak, HAPHUKIIA, BiAMOBITHO 0 MIPABOBOTO ACHIEKTY
TOMIHAaHTHAM MOe OYTH IPOLIEC «310YUH — NOKAPAHHAY, Y MOPATTBHOMY
ACTICKTI — «3710YUH — MOTHUBY.

VY craTTi JOCTIIKYEThCS KOHIIENT «3JI0YMH» Ha MPHUKIIAIlI TBOPUOCTI
BioMoro ¢paniysskoro mnuceMeHHHKa JKopka Cimenona (Georges
Joseph Christian Simenon, 1903—-1989 pp.) — Bu3HaHOTO MaiicTpa JeTeK-
THUBHOI IHTPUTH, YBaru A0 JeTalieil, XapakTepiB MepCcOHaXiB, 0COOTUBOL
arMocdepu, sIKi ONKcaHi B XapakTepHii ipoHiuHO-(inocodcebkiit aBTOp-
chKiit MaHepi. Moro pomanu 06’eHyIOTb y Tak 3BaHy cepilo Komicapa
Merpe. Lle netextus, erMesHHI‘/'I YOJIOBIK 13 JIFOJIBKOYO, 3AaTHHMA TpUMATH
ce0e B pykax y Oyab-sKiit cmyauu SIKHAH CTaB IPOTOTHUIIOM poscmz[yBaqa
3 BIpoIO B ceOe Ta CIPaBeNTUBICTE CTBOPEHOTO HUM CAMUM YHIBEPCYMY.

Kopotkwuii onic cripaBy, GakTiB K IOPUANIHOTO 3BIiTY, YMOB KHUTTA
MEPCOHAXKIB TMOMAETHCSA TaK, MO0 30pIEHTYBAaTH (30KpemMa W uuTaya)
Ha MOTUB Ta NMPUYMHHO-HACIIJIKOBI 3B’SI3KH BYMHEHOTO JiISTHHS, SIKE HE
3aBXIM CIIPUAMAETHCS OJJHO3HAYHO MO3WTHUBHO UM HEraTUBHO. [HTpura
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YTPUMY€ETECSI 10 KiHIISI pOMaHy, YPi3HOMAHITHIOETHCS TOBE/IHKA MEpPCo-
HAXIB, a BIATAK TPAKTYBaHHS CaMOT0 3JI0YHHY.

SIKIo po3mIAgaTH KOHIENT-PpeiiM «3I0YMH» Y KOHTEKCTi JeTeK-
tuBHOTo poMmany JK. CimeHoHa «Hepnaua komicapa Merpe» («Un échec
de Maigret»), TO MO)KHa BUOKPEMHUTH TaKi CIIOTH, SIKI XapaKTepPH3YIOTh
HAOro MOHATINHY OCHOBY: «une affaire», «un crimey», «un délit»y. Kpim
IBOTO, Y TBOPI YacTO Ha MO3HAYCHHS 3TOYMHY 3TalylOThCSI CaMe CKO€HI
i, To0TO miecinoBa (yOUTH, BAMHUTH 3aMaX, OTPYITH TOIIO), HATPUKJIIA;
3BOPOT «on en veut d ma vie» (Ha MO€ XUTTS TOTY€ThCS 3aMax ), 1I€CTIOBa
«empoisonnery, «braconnaire», «tuer» abo iMeHHUKOBI (paszu «le coup
de feu tiré a bout portant» (moctpin suputyin). ToOTO MOXHa CKa3aTH, 10
KOHIIeNT-(PpeiiM «3JI0YMH» aBTOP TPAKTYE HE JIUIIE K HaKT 3MiHCHEHHS
YH pe3yJIbTar, a i 9K «Croci0 BUKOHAHHS 3J0UHHY .

CJ0T «3HApsAAIS 3TIOYUHYY» BHPAKCHUI TAKUMU TOHITTSIMH, 5K «une
armey (30pos) — 3araJibHe TIOHATTS, a00 «un revolvery (ICTONET) — KOH-
Kpetn3aris. JJOCHTs 4acTO BUKOPHCTOBYETHCS HE IMEHHUIK «une armey,
a caMme IMacuBHA KOHCTPYKIIS «étre armé» (OyTH 030pO€HHMM), Y TaKui
C1oci0 IMILTIIMTHO TIepen0avaeThcsi BAKOHABEIb 3JIOUMHY, & HE 3HAPSIISA
(8, c. 27].

KonnenT-dppeiiMm «TaeMHHUI» TOCUTH IIKABO TIPEACTABICHUH Y
pOMaHi CTOCOBHO caMoro koMicapa Merpe. Mo)kHa 3a3HauUTH, 1O IeH
(peiiM nepenaeTbes Oible HA PiBHI METAaTEKCTY, & TAKOXK 32 IOTIOMOT 010
omnucy eMolii. 3riHo 13 clokeToM 10 Merpe 3a I0OMOT 010 3BepTaeThCs
O®epaunana Promans (Ferdinand Fumal), sikoro Merpe 3HeBaxae Ta He
Oaxcae mormoMorTH, axk moku Dromans He BOWBaroTh. Tomi B Komicapa
MMOYHHAIOTHCS TOKOPH CYMITIHHS:

«Tout en se rasant, Maigret se sentait mauvaise conscience. Cela ne
tenait-il pas a ce qu’il nourrissait, a [’égard de Fumal, une animosité
personnelle? Du coup, il se demandait s’il avait accompli tout son devoir.
Le boucher en gros était venu lui demander sa protection. 1l s’y était pris
d’une facon agressive <...> Celui-ci n’en avait pas moins a faire son
métier. S’en était-il acquitté dans toute la mesure possible? Il était allé
en personne au boulevard de Courcelles, mais il ne s’était pas donné la
peine de vérifier toutes les portes, toutes les issues, remettant cette tdche
au lendemain, comme celle d’interviewer les domestiques ['un apres
l’autre» [8, c. 54].

EmoniifHuii cTaH Ta mepcoHai30BaHE CTABICHHS IO JKEPTBH, CIIIiB-
9yTTS iIeHTHQIKYIOTBCS 32 JOMOMOIOI0 PHTOPUYHUX 3alUTaHb, YMOB-
HOro crocoOy JiecimiB, aOCTPaKTHUX TOHATh (HAMPUKIAN, «animosité
personnelle», «mauvaise conscience», «fagon agressivey), CIiB Ha TIO3Ha-
4yeHHS 00O0B’sI3Ky Ta 3axucTy («devoir», «demander sa protectiony).
VY mepekmami M. Memiepsika 3a3HadeHUH (parMeHT aganTOBaHUIA
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JI0 ayUTOPii, BIH BAKOPUCTOBYE TPOMH: «Ha cepyi 6 Hb020 0710 MAHCKOY.
[lepexnagay yHUKae pUTOPHUYHUX 3alUTaHb, HATOMICTh BUKOPHCTOBYE
JIEKCUYH1 OJMHUIII HA TO3HAYEHHS €MOLIN JOKOpY, CYMHIBY, BaraHHS:
«oopixamuy, «3amicmov Yybo2oy, «He ciid oynoy» [4, c. 54]. Taki aBTOpPCHKi
MPUHOMH JIOTIOBHIOIOTH (PPEHM «3JIOUMH — TAEMHHIIS OLTBIIIOK eMOITiii-
HOIO 320apBIICHICTIO.

OKxpiM [BbOTO, KOJM WIEThCS PO JIOMWTH Ta KOMYyHiKkaIito Merpe 3i
CBIJIKaMH, TT1I03PIOBAaHMMH YH TTOCTPAXKJAIMMH, BiH JJOCUTh YaCTO 3aHY-
PIOETHCSI B iXHE OCOOMCTE KUTTS, CTABUThH 3AMMTaHHS, SKi 3MYIIYIOThH
OMUTYBAaHUX IOYYBATUCS HISKOBO a00 HA sIKi BOHHM 3HAXOAATH BiJIO-
BiJb 13 TpyAHOIIAMU. TakoXK y NMEBHHUX CIIEHAX JOMUTYBaHI MOBOASTHCA
JOCUTh TaEMHHMYE, OAXKaIOTh MPUXOBATU JETali a00 X TOBOPATSH, II0 HE
rOTOBI YMMOCH AinuTHcsa. Toai Merpe BUpa)kae CBOIO 3[JaTHICTh 3p03Y-
MiTH Bce 0e3 ciiB. Haiiyacrimie e BUpa)aeThCs B Jianorax, HalnpuKia:

«Et, comme elle hésitait:

— De quoi avez-vous peur?

— De rien» [8, c. 61].

OcCOONHBICTIO JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOI KOHOTAIlli y TBOPYOCTI
XKopxa CiMeHOHA € HE JHIIE JEKCUKO-CTIIICTUYHE HAITOBHCHHS KOH-
LETITY «3JI04MHY, a 1 IOMOBHEHHS OT0 PI3HUMHU CUMBOJIAMHU, SIKi, OJTHAK,
NEePerIiTaloThCA 3 ICTCKTUBHIMH POMaHaMU 1HIMUX KpaiH. Hampuxman,
TpyOKa 11 KypiHHs, 5Ky XK. CiMeHOH 3p0OMB HEOAMIHHUM aTpUOyTOM
o0Opa3y koMmicapa Merpe, — 11e TUTIOBUW CUMBOJ JI€TEKTUBA, SIKUU Tpa-
IUSIETBCSL B PI3HUX KyNbTypax (30kpema, Bona Oyna B Illepmoka I'on-
Mca — nepcoHaxa Aptypa Konan Jloitna). [Ipore y TBopuocTi XK. Cime-
HOHA TPYyOKa CIYT'y€ TaKOXK CHMBOJIOM, SIKHI BUT1THO KOMIICHCYE AEsKi
MPOTATMHH B XapaKTepi TOIIOBHOTO I'epost a00 kK JOMOBHIOE Horo. SIKimo
3a3BUYail y NETCKTHBHOMY POMaHi YHTadyaM ITOIAETHCS HHU3Ka JOKA3iB,
3a JIOTIOMOTOI0 SKWX BOHU CaMi HaMaraloThCsl pO3B’SI3aTH 3araiky 4u
BiArazary iMm’s 310umHIIs, TO B JK. CiMeHOHa, 5K 1 y BUIIAJIKY 3 TPYOKOIO,
JIOKa3u BiJIIrpar0Th POJIb CHMBOJIB-HATSKIB, SIKi MAIOTh Pi3HE 3HAYCHHS
B PI3HMX KOHTEKCTaX. 3MIIIyIOYH JAOKA3M i3 CHMBOJAMHU YH 3HAKaMH,
BiH NEPEBUINY€E OUiIKyBaHHS BiJ JETEKTHMBHOTO POMaHy Ta CTBOPIOE B
YUTa4iB BpakK€HHS, HEMOB 1I€ HE MPOCTO MPOIyMaHa Tpa, a CIPaBKHil
BUTBIp MucTenTsa [6, c. 43—44].

YacTOBKUBAHUMH y TBOpPI € CIOT «IIPABOOXOPOHHHH OpraH» Ta
TEpMIHH, SKi HOTO NETai3yIOTh: «ICTEKTHBY, IIONIIEHCHKUI», «IIpO-
KypaTypa» TOIIO. BinbImicTh i3 HHUX, 30KpeMa O(]iliifHI Ha3BH YCTaHOB
Ta MocaJ, MePeKIIaJcHi YKPaiHChKOI0 MOBOIO 3a JOMOMOTO0 BiIIOBII-
HUX TEPMIHIB, a came: «inspecteury (incnexmop), «un sergeant» (cep-
Jlcanm), «commissairey (komicap), «ministre de l'intérieury (minicmp
8HYmMpIWHIX cnpas), «p.j. (protection juridique)» (Ynpaeiinua KapHoeo
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po3uwyKy), «un bureau des inspecteursy (incnexmopcoka), «surveillance
discrétey (oxopoua), «parquety (npoxypamypa), «médicin légistey
(mikap-xpuminanicm), «avocaty (adeoxam), «juge d’instructiony (crio-
yuii) [8, ¢. 4-210; 4, c. 4-201].

KpiM 116010, CIOT «IIPaBOOXOPOHHHUI OpraH» IOMOBHIOETHCS CIIO-
TOM «BHKOHABIII PO3CIITyBaHHD»: «un agenty, «un flicy, «les effectifs»,
10 Hal9acTime MmepeKIagaroThCsl HEUTPAIbHIM y3arallbHeHHSIM «noJi-
yeticokuti». Y niepeknani M. Memepsika cioBo «un flicy [8, c. 13] mepe-
JaHe K «noaiyauy [4, c. 9], TOOTO JTOMOBHIOETHCS MEBHOKO €MOIIHHOIO
Ta CTUIIICTUYHOO 3a0apBIICHICTIO; «un flicy — «0emexkmuey», HEUTpabHE
y3arainbHeHHs; «des effectifsy [4, c. 4] — «ocobosuii ckrad Ynpaeninua
KapHo20 po3uiyKy», aJalTHBHHUN MOSCHIOBAJBHUH CIIOCIO mepekiamy;
«les bureaux» — «ynpasninHa KApHO2o Po3uLyKy», ATaTUBHAN NepeKial,
JIEKCUYHa TpaHchopMaLlis.

Take pi3HOMAaHITTS TEPMIHIB Ha TIO3HAYCHHS OPTaHiB PO3CIiTyBaHHS
Moxke OyTH 3yMOBJICHE IBOMa YHMHHUKaMH. [lepmmii (O4eBUIHUIA) — 1€
cnenudika HapaTHBHUX KOMITOHEHTIB JIETEKTHBHOTO poMany. Jpyruii
YHUHHUK XapakTepusye ocoomuBicTh TBOpiB JK. CiMeHOHA: aBTOp 3BepTae
OlUTBIIY yBary He Ha caM (akT 3/1HCHEHHS 3JI0YMHY, @ HA BHYTPILITHI TIPH-
YMHU ¥ HACHiAKM (IpoLec i BUKOHABIN PO3CIiTyBaHHS, CTOCYHKH MiX
MiACTIMMA Ta THMH, XTO CTOITh BHIIE 32 Kap’ €PHUMHU CXOAMHKAMH).
OkpiM camMoro mporecy po3ciigyBaHHS, aBTOP 3BEPTA€ yBary Ha CIOCi0
XKUTTSI KoMmicapa Merpe. Y neskux ClieHaX MOMITHO, IO e PEBAIIOE HAJ[
CaMHM PO3CIiITyBaHHSIM, a IHKOJIU HOTO JKUTTEBA CUTYAIlisl MOXE BILTHU-
HYTHU Ha oro pobouuii mpouec.

omo cioTa «KepTBa» y TBOPI OPUTIHANY JIHIIE YaCTKOBO MOXHA
MOOAYHUTH TEPMIH «une victimey, TOMy IO 3a3BHYail Merpe Ha3uBae Jxep-
TBY Ha 1M’ 200 THIIUMH ONTUCOBUMH Ha3BaMHU. CIIOT «CBIJIOK» TPaHCIIO-
€TbCS HEUTPATBHUM TEPMIHOM «Un témoiny.

KonnenT-dpeiiMm «po3cimilyBaHHD PO3KPHUTO CIOTAMH il TOJIITIi»
abo «xii merexTrBay. BiH JOCUTH MIMPOKO MPEACTABICHUH Y JOCITIIKY-
BaHOMY POMaHi B Pi3HHX aCIEKTax, a B IEPEKIIal JOMOBHIOETHCS CIIOTOM
«pPO3ILTYTYBATH CIIPABY» Ta CHHOHIMIYHUMH KOHCTPYKIISIMU, HATIPUKJIA:
«régler une affairey. IloHATTS «une affaire» NOMOBHIOETHCS CUHOHIMIY-
HUM TIOHITTAM «une enquéte». Y Tepekiaaai CAHOHIMAMHU TOHSATTS «une
enquéte» € «CIpaBa» Ta «PO3CIIAYBAHHD): «poursuivre une enquete» —
«MPOO0BICUMU PO3CTIOYBAHHAY, KNPOOOBIICYBAMU ONUNTYBAMUY, INeNnait
de son coté une enquéte discréte » [8, c. 8] — «denixamno nouas poscui-
dyeamu cnpasy» [4, c. 8].

KonmenT-dpeiiMm  «po3cimigyBaHHS)» HANOBHIOIOTH TaKOX CIIOTH
Ha MO3HAYCHHS Mii, CIPAMOBAHUX HA 3aXKCT, Cepela SIKUX — «garder
votre domiciley, «protéger». Hanpuknan, BuciiB «qu ‘une surveillance
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discreéte soit organisée autour de vousy nepexaaaeHuil iHQiHITHBHOIO
(bpa3oro «npusnauumu 0xXoporyie», AKa yHUKae cy0’€KTHUBI3MY, LIO €
000B’s13K0BOI0 YMOBOIO odimiiiHoro auckypcey. Sk 3aznagae O. Cranic-
JIaB, OCKUTBKH O(IMIHHUN CTHIIb TsDKIE 1O JOTpUMaHHs GopM Ta 00’ €k-
TUBHOCTI, YTPUMYETHCS Bil Oymb-sSKUX NEPCOHANBHUX PEAaKIii, TO
MPUPOJHO, IO IHIWBIIyaIbHa MaHepa aBTOpa TEKCTY 30BCIM HE BiJO-
Opaxaetbes [9, c. 107].

[Ilono xoHIenTy-ppeiiMy «IOKapaHHS» BapTO 3a3HAYUTH, IO 3a
CIO)KETOM BHHYBATIIS HE OyJI0 TIOKapaHO yepe3 Bij'i31l CBIMIKIB Ta 3aTsir-
HyTe po3ciigyBaHHA. TyT MOXEMO CIIOCTepiraTé HasiBHICTh TaKuX ¢pa3s i
MIOHSATB, SIK «arrestation» Ta «passer aux Assisesy, siki epekiagad nepe-
JIaB €KBIBaJICHTOM «apeum» 1 0€30C000BOI0 KOHCTPYKIIIEIO «1l020 HAGIMb
He cyounuy. OpeiiM «mmokapaHHsI» HAOBHIOIOTH CIOTH «des témoinsy —
«CBIOKW» ma «l’instructiony — «po3ciigyBanHs», Hanpukian: «Comme
Uinstruction trainait en longueur, a cause de la disparition des témoins
<...>» [8, c. 212], sxe M. Meiepsk mnepekiaB sk «OCKitbKu C8iOKu
po3’ixanuce HegiooMO Kyou, criocmeo 3amsacysanocwy [4, c¢. 203]. dpar-
MEHT MPO CIIJCTBO NEpPEKIaJeHO IOCTIBHO, a CTPYKTYPY 31 CBiAKaMH
MOJJAaHO JIEKCUYHOK KOHKPETH3AIlIEI0 31 3MIHOKO JIIECIIOBA «3HUKHYTH
Ha JI€cTIOBO «po3’ixartuch». [IpHYMHOI0 1ILOTO MOXKE OyTH MOTEHIliHE
CIPUIHATTS YUTAUYEM CEMAHTUKHU JIECIOBA «3HUKHYTH» SIK CICMEHTY
(bpeiiMy «TaeEMHHLI, TOI SIK IIepeKIaganbKi TpaHcdopMarii 107aTKOBO
HaroJIOIIyIOTh Ha 3aJIeXHOCTI PO3CIiLyBaHHS BiJ y4acTi CBiAKIB y mpo-
11eci po3CItiTyBaHHSI.

BucHoBkmM 3 fgociaimikeHHsl. JIeTeKTHBHUH pPOMaH 3alUILAETHCA
OJTHHM 13 HAUTIOMYJISIPHIIIMX YKaHPIB, SKUH J0JTydae YUTada 10 aHATITHY-
HOi 3moranku. OcoONUBICTE (PPaHITy3BKOTO NETEKTHBY IOJITAaE CaMme B
TOMY, III0 BC1 TIEPCOHAXKI, SIK TOJIOBHI, TaK 1 APYTOPSIHI, CTAIOTh yYaCHH-
KaMH Tofii. 370YHMH — IIe He CTUTBKM KpUMiHalIbHA cripaBa 3 ii aTpuoy-
TaMU, CKUTBKH «yTaeEMHHUYEHA CIIPaBay, sSKa MOTpedye pi3HUX MipKyBaHb
Ta 0COOMCTICHUX SKOCTEH AT ii po3ciigyBaHHS.

KoHIenT «31041H» € JOMIHAHTHHM y TIETCKTUBHOMY POMaHi, /I aBTOP
HAMOBHIOE HOT0 iHAMBIAYyaTbHUMHU XyAOXKHIMM HpHUHOMaMH, BKIIOYCH-
HSIMH B PO3TOPTaHHS HAPATUBY, [0 HAMTOBHIOIOTH BiMOBIAHY (PpeiiMOBY
cucremy. KoxxHUI KOHKpEeTHUH (peiiM BiAMOBIAHOT CUTYyallli 3yMOBIIIOE
CTPYKTYPOBAHICTh PO3TOPTaHHS MOIil, MOTHBOBAHICTh Y4acTi HiHOBUX
0Ci0, BIUTUB 3aJy4eHHUX 00 €KTIB.

KoHnenT «3mouna» BUXOAUTH 32 MEXi HALlIOHAIBEHOI KapTUHH CBITY,
OCKUTBKH BiJJOOpa)ka€ JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHI Ta €CTeTHYHI 0COOIH-
BOCTI, a He Jiuile paBoBi. L{e KoHIenT MeHTabHOT CepH, SKUN 3aBISIKH
JIEKCHKO-CEMaHTHIHOMY O(hOPMIICHHIO BitoOpakae KOTHITUBHI, iHTEIEK-
TyaJIbHi Ta IICUXOJIOTIYHI IEPCOHATBHI XapaKTePUCTUKH.
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XKopx CiMeHOH sIK aBTOp cepii poMaHiB Ipo kKoMicapa Merpe, OkpiM
BCTAHOBIICHHS TOPSIKY MiCJISI BUKPUTTS 3JOYUHIIS, IPUIIIISE yBAry Mpo-
Lecy posciigyBaHHs Ta MopasibHoCTi. Komicap — po3ciigyBay 37104nHY
HaOyBa€ TEpPCOHAJIbHHUX O3HAK 31 CBOIMH BHYTPIIIHIMH MpoOJieMaMH,
1HOJII CITIBUYBAE 3JIOUUHINO UM SKEPTBIi, PO3IyMY€E MIPO 3aXHUCT JKEPTBH, a
HE JIMIIE 3aCYDKY€E YN 3AUIIAETECS HEYIePEIHKECHIM.

Takwii mpuiioM aBTOpa pOOUTH YCIX yUaCHHUKAMH Tporiecy (30KpeMa i
yuTa4a), KIHIIeBa METa SIKOTO — HE JIUIIIe PO3KPHUTTS 3JIOUMHIIS, a i JOCIi-
JOKEHHS TICUXOJIOTIYHUX MPUYWHHO-HACIIIKOBUX 3B’ S3KiB.

KommaparuBHuil aHami3 opuriHany Ta IEpeKyiaay JaB MOXKIUBICTbH
3AIMCHUTH IHTepHpeTaLifiHuil aHalli3 NMPAaBOBUX BiJHOIIEHb Ta EKCTpa-
nmiHrBicTuyHoi iH(opManii y (paHIly3bKiii Ta YKpaiHCBKiH KapTHHAX
cBiTy. Pi3Hi 03Haku y BlI[O6pa>KeHH1 KOHIIENTY «370YMHY MOISTAl0Th
HE CTUIBKH B HEOJHO3HAYHOCTI TPAaKTyBaHHs, CKUIBKU Yy CTHJICBIH TpaH-
cisii. B ykpaiHChKOMY TepeKiiaji CTHIIICTHYHE HAOBHEHHS KOHIETITY
Jeno HeUTpati3y€eThCsl 3 JOTPUMAaHHIM I0pUAMIHO-TIPaBOBOT HOMIHAIII.
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